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A B T M A q u i n c u m i M ú z e u m a az i d e i év­

b e n számos n a g y b e r u h á z á s h o z kapcso ló­

dóan végzet t régészet i fe l tárás t az a q u i n ­

c u m i polgárváros t e rü l e t én . A szen tendre i 

H É V római kor i várost á t s z e l ő szakaszá­

nak rekons t rukció ja k o m o l y szervezést és 

á l l andó ké szen l é t e t igényelt . (1. kép) A 

fel tárást c s a p a t m u n k á b a n , e g y m á s t vált­

va végeztük , Hárshegyi Pi roska , Lassányi 

G á b o r és Z s i d i Paula régész-kol legákkal . 

A sokszor igen m o s t o h a k ö r ü l m é n y e k (p l . 

köz lekedő H É V szerelvénvek m e l l e t t ) , a 

k ivi te lezéssel együt t folyó r égésze t i m u n k a 

és szűk határ idők e l lenére , m i n d e n e lőkc-

Archaeological investigations 
i n the central and western 
parts of the C i v i l Town 
of Aquincum: BKV-HÉV 
suburban railbed 
reconstruction 
(Budapest, III, BKV-HÉV railroad bed, 

Lrn: 1909 5, 19418, 19422) 

T h i s year, t h e A q u i n c u m M u s e u m c o n ­

d u c t e d a r chaeo log i ca l i nves t i ga t i ons i n 

c o n n e c t i o n w i t h a n u m b e r o f large deve l ­

o p m e n t works o n t h e t e r r i t o r y o f t h e C i v i l 

T o w n o f A q u i n c u m . T h e r e c o n s t r u c t i o n 

o f a 3 k m s t r e t c h o f t h e S z e n t e n d r e l i n e 

o f t h e I I E V ( s u b u r b a n ra i lway) w h e r e i t 

crosses t h e R o m a n t o w n r e q u i r e d ser ious 

o r g a n i s a t i o n a l w o r k a n d c o n s t a n t r e a d i ­

ness o n t h e p a r t o f o u r m u s e u m . (Fig. 1 ) 

W e c o n d u c t e d t h e inves t iga t ions i n a 

t e a m , w o r k i n g i n sh i f t s w i t h a r chaeo lo ­

g i s t co l leagues P i roska Hárshegyi , G á b o r 

Las sány i a n d Paula Z s i d i . D e s p i t e t h e 

i . kV jr. Éjszakai 
régészeti munka 
a BKV-i fÉV 
pá lya rekon strukció 
során 
Fig. 1: Archaeological 
work at night 
during the rail bed 
reconstruction of the 
BKV-HÉV 



rül t j e l ensége t s ikerül t megfe le lő m ó d o n 

d o k u m e n t á l n i . K ü l ö n k i e m e l n é n k , hogy 

az ép í t é s i munkák során s e m m i l y e n m e g ­

t a r t a n d ó régészet i e m l é k n e m ká rosodo t t 

( p l . fa lak, t e t ő o m l a d é k o k stb.). 

A pá lyarekons t rukció során osz lop­

he lyek , kábelárkok kerül tek kia lakí tásra , 

ezeket feltártuk, me t sze t e ike t d o k u ­

m e n t á l t u k . N a g v o b b felületű munká ra 

a z o n b a n csak a s ínpá rok felszedése u t án , 

a zúzo t tkő-ágy e l t ávo l í t á sa u tán nyíl t le ­

h e t ő s é g . (2. kép) A t öbb fé l e régészet i és 

d o k u m e n t á l á s i m ó d s z e r t igénylő fel tárás 

2 0 0 5 . má jus 7. és augusz tus 2. k ö z ö t t 

z a j l o t t , megszak í t ásokka l . A polgárváros 

k ö z é p s ő szektorában l egu tóbb az 1977 és 

1979 közö t t e lvégze t t Szen tendre i út szé­

l e s í t é s h e z és a H É V s ínek á the lyezéséhez 

kapcso lódóan vo l t l e h e t ő s é g feltárásra és 

m ű e m l é k i helyreál l í tásra . Fkkor került sor 

az aquaeductus p i l lé rsorának, az azt ke le t 

felől k í sé rő u tca , és tabernasor h á t s ó t r ak ­

t u s a i n a k feltárására, i l l e t v e az úgyneveze t t 

f o rumkörze t a lapra jzának t i sz tázására . 

(Összefogla lóan : P Ó C Z Y 1984, 2 0 - 2 1 ; 

Z S I D I 1984, 4 6 1 - 4 6 2 ; K A HA 1984, 4 7 3 ) 

o f t e n very adverse c i r c u m s t a n c e s (e.g. i n 

a d d i t i o n to r u n n i n g H É V t r a i n s ) , a rchae­

o l o g i c a l i nves t iga t ions c a r r i e d o u t i n par­

a l le l t o r epa i r work a n d close dead l ines , 

we were able to adequa t e ly d o c u m e n t a l l 

a r c h a e o l o g i c a l p h e n o m e n o n a . W e w o u l d 

l ike to e m p h a s i s e t h a t n o a r chaeo log ica l 

r e m a i n s t h a t r e q u i r e d p rese rva t ion suf­

fered any damage (e.g. wal l s , co l l apsed 

roofs e t c . ) . 

H o l e s fo r posts a n d t r enches for cables 

were d u g d u r i n g t he r e c o n s t r u c t i o n o f 

t h e ra i l b e d . These we u n e a r t h e d a n d 

d o c u m e n t e d t h e i r cross-sect ions. A larger 

surface c o u l d on ly be o p e n e d w h e n t h e 

rails h a d b e e n taken u p a n d t h e gravel 

b e d h a d b e e n r e m o v e d . (Fig. 2) T h e 

e x c a v a t i o n , w h i c h r e q u i r e d a va r i e ty o f 

a r c h a e o l o g i c a l and d o c u m e n t a t i o n m e t h ­

ods, was c o n d u c t e d b e t w e e n M a y 7 a n d 

A u g u s t 2 , 2005 w i t h sho r t breaks. I n t h e 

c e n t r a l s e c t i o n o f the C i v i l T o w n , excava­

t i o n a n d m o n u m e n t r e c o n s t r u c t i o n were 

last c a r r i e d o u t b e t w e e n 1977 a n d 1979 

w h e n S z e n t e n d r e i Road was w i d e n e d a n d 

t he r a i l - l i n e s re located. T h e p i l l a r row o f 



A j e l en l eg i felúj í tás során a r ó m a i 

k o r i t e l epü lé s t é s z a k - d é l i i rányban t ö b b 

t e r ü l e t e n é r i n t e t t é k a munkála tok . A 

p o n t s z e r ű m u n k a h e l y e k m i a t t az, e lőkerül t 

fa l rész le teke t , j á rósz in teke t , omladékoka t 

n e m l e h e t e t t i s m e r t é p ü l e t e k h e z kö tn i , 

ezér t - aho l l e h e t e t t - a ke l e t i városrész 

i s m e r t é p ü l e t e i h e z tá jo l tuk azokat . 

A város északi falán kívül, az amf i t eá t ­

r u m m a g a s s á g á b a n ( H É V megá l l ó p e r o n ­

ja) k á b e l f e k t e t é s során é s z a k - d é l i irányú, 

fehér-murvás , habarcsos ú t fe lü le t - rész le t 

m u t a t k o z o t t . Korha tá rozó l e le tanyag 

h i á n y á b a n a kons t rukc ió t n e m l e h e t e t t 

k e l t e z n i . 

D é l felé , a forumtói északnyugat i irány­

b a n ( e s z t e r g o m i vasúti t ö l t é s déli o lda l a ) 

csak b o l y g a t o t t ré tegsorokat t u d t u n k m e g ­

figyelni az osz lopa lapozásokban . A m a i 

felszín a la t t körülbelü l 1,8 m é t e r mé lység­

b e n b u k k a n t esak e lő bo lyga ta t l an sz in t . A 

polgárváros északi részén m á r t ö b b he lyen 

regisz t rá l t , feke tésbarna agyagréteg. O b ­

j e k t u m n e m került e lő . 

A f o r u m magas ságában t ö b b p o n t o n is 

v é g e z t e k fö ldmunkákat : osz lopalapozás és 

k á b e l f e k t e t é s során egy é p ü l e t é s z a k - d é ­

l i és k e l e t - n y u g a t i fa l rész le te i t (azaz 

fa l sa rko t ) sikerült a z o n o s í t a n i , a hozzá 

t a r t ozó ter razzopadlóval és fe le t te égés - , 

i l l e t v e omladékré t egekkc l . A z é s z a k - d é l i 

fal n y u g a t i o ldalán fehér vakolat is m e g ­

figyelhető vo l t . A fal m e l l e t t négyze te s 

á t m e t s z e t i ! fa-oszlop helye is m u t a t k o z o t t . 

A köze l i kábe lá rokból k ü s z ö b k ő töredékei 

ke rü l t ek e lő , másod lagos h e l y z e t b e n . A f o ­

r u m dél i részének m a g a s s á g á b a n további 

k e l e t - n y u g a t i falszakasz b u k k a n t e lő , szór­

v á n y k é n t Kr. u . 4. századi k i s b r o n z é r e m ­

m e l . Ugyanebben a z ó n á b a n k ia lak í to t t 

t ovább i , ú jonnan k iá so t t o sz lopa l apokban 

é p ü l e t - és t e t ő o m l a d é k o k a t d o k u m e n t á l ­

t u n k . A b o n t á s o k során nagy m e n n y i s é g ű 

t h e aqueduct, t h e street r u n n i n g o n i ts 

eas te rn side a n d t h e back r o o m s o f t h e 

t a b e r n a row were excavated at t h a t t i m e 

a n d t h e g r o u n d p l a n o f t h e so -ca l l ed 

f o r u m area was c l a r i f i ed , (kör a s u m m a r y 

see: P Ó C Z Y 1984 , 2 0 - 2 1 ; Z S I D I 1984, 

4 6 1 - 4 6 2 ; K A B A 1984, 471) 

T h e presen t o p e r a t i o n a f f e c t e d t h e Ro­

m a n s e t t l e m e n t o n several t e r r i t o r i e s i n 

a n o r t h - s o u t h d i r e c t i o n . D u e t o t h e d i s ­

persed s m a l l w o r k i n g areas, t h e recovered 

w a l l f r agmen t s , f loo r levels a n d debr i s 

c o u l d n o t be l i n k e d w i t h b u i l d i n g s , so we 

o r i e n t e d t h e m to k n o w n b u i l d i n g s i n t h e 

eas te rn p a r t o f t h e C i v i l T o w n w h e r e pos­

sible. 

O u t s i d e t h e n o r t h e r n w a l l o f t h e t o w n , 

a l o n g t h e p a t h o f t h e a m p h i t h é â t r e (p la t ­

f o r m o f for t h e H É V s t a t i o n ) , a f r a g m e n t 

o f a n o r t h - s o u t h r u n n i n g r o a d appea red 

w i t h a w h i t e r u b b l e and m o r t a r surface. 

Give t h e absence of da table finds th i s 

c o n s t r u c t i o n c o u l d n o t be d a t e d . 

O n l y d i s t u r b e d lavers c o u l d be o b ­

served i n t h e pos t f o u n d a t i o n s f a r t h e r 

to t h e s o u t h , n o r t h w e s t o f t h e f o r u m , 

( s o u t h e r n s ide o f t h e e m b a n k m e n t o f t he 

E s z t e r g o m ra i lway l i n e ) . A n u n d i s t u r b e d 

layer was f o u n d o n l y at a d e p t h o f a b o u t 

1.8 m , i t was t h e b l ack i sh b r o w n c lay laver 

t h a t has o f t e n b e e n regis tered at va r ious 

p o i n t s i n t h e n o r t h e r n pa r t o f t h e C i v i l 

T o w n . N o features appeared here. 

E a r t h m o v i n g w o r k was c a r r i e d o u t at 

several spots at t h e h e i g h t o f t h e f o r u m : 

t h e n o r t h - s o u t h a n d e a s t - w e s t r u n n i n g 

w a l l s egment s ( co rne r w a l l ) o f a b u i l d i n g 

c o u l d be i d e n t i f i e d i n a pos t f o u n d a t i o n 

a n d d u r i n g cable l a y i n g t o g e t h e r w i t h t h e 

c o n n e c t e d t e r r a z z o floor w i t h a layer o f 

b u r n i n g a n d debr i s above i t . E v e n some 

w h i t e p l a s t e r c o u l d be o b s e r v e d o n t h e 

w e s t e r n s ide o f t h e n o r t h - s o u t h r u n n i n g 



3. kép: Fűtőcsatornával ellátott épület részlete 
dokumentálás közben a BKV-HÉV sínek alatt 
Fig. 3: Segment of a building with a heating 
channel under the rails of the BKV-II FX during 
documentation 

l e l e t anyag került e lő ( ke r ámia , terra s ig i l l a -

ta , á l l a t c s o n t ) . 

Dél i i rányban, a polgárváros k ö z é p s ő 

részén ú jabb osz lophe lye t kész í t e t t ek , 

ezekben é p ü l e t o m l a d é k o k , p laní rozások 

és t e r r azzopad ló rész l e t ek m u t a t k o z t a k . 

Újkorral kevert , é p ü l e t o m l a d é k o s fo l toka t 

d o k u m e n t á l t u n k u g y a n i t t a zúzo t tkő fe l ­

szedése során is. 

A maeellum m a g a s s á g á b a n a pályatükör 

a la t t igen magasan egy é p ü l e t t ö b b falrész­

le te kerül t e lő . A z é r t e l m e z h e t ő a laprajzot 

m u t a t ó é p ü l e t n e k a fű tőcsa torná já t sike­

rült fel tárni , t e r razzopadló- töredékekkel . 

A z é p ü l e t e t ke le t i i rányból fű tö t ték , e lőke­

rült a praefurniuma is. (3. kép) A város déli 

részén (a m a i r o m k e r t déli határával s zem­

b e n ) egv k e l e t - n y u g a t i i rányú falszakaszt 

b o n t h a t t u n k k i , ö n t ö t t pad ló részletével. 

w a l l . A h o l e for a square w o o d e n pos t 

c o u l d b e obse rved bes ide t h e wa l l . T h e 

f r a g m e n t s o f a t h r e s h o l d s tone c a m e to 

l i g h t i n a s econda ry p o s i t i o n i n a nea rby 

cable t r e n c h . A t t h e h e i g h t o f t h e s o u t h ­

ern p a r t o f t h e f o r u m , a n o t h e r s t re tch o f 

an e a s t - w e s t r u n n i n g w a l l appea red w i t h 

a s m a l l b r o n z e c o i n f r o m t h e A D 4 t h c e n ­

t u r y as a s t ray find. B u i l d i n g a n d r o o f de­

br is c o u l d be d o c u m e n t e d i n o t h e r pos t 

f o u n d a t i o n s s u n k i n t o t h e same zone. 

A large a m o u n t o f finds were c o l l e c t e d 

d u r i n g t h e c l e a n i n g o f t h e p h e n o m e n a 

( p l a i n c e r a m i c s , S a m i a n ware a n d a n i m a l 

b o n e s ) . 

Fa r the r to t h e s o u t h , a n o t h e r pos t 

f o u n d a t i o n was revealed i n t h e cen t r a l 

par t o f t h e C i v i l T o w n , w h e r e b u i l d i n g 

debris , l e v e l l i n g a n d f r a g m e n t s o f a ter-

razzo floor appeared . Spots o f b u i l d i n g 

debr is m i x e d w i t h m o d e r n finds were 

d o c u m e n t e d i n t h e same p lace af ter t h e 

r u b b l e h a d b e e n r e m o v e d . 

A t t h e h e i g h t o f t h e m a c e l l u m , a 

few w a l l f r a g m e n t s o f a b u i l d i n g ap­

peared very close to t h e surface u n d e r 

t h e r a i lway t r ack . T h e b u i l d i n g r e t a i n e d 

an i n t e r p r é t a b l e g r o u n d p l a n . W e c o u l d 

u n e a r t h a h e a t i n g c h a n n e l w i t h frag­

m e n t s o f a t e r r a z z o floor. W e k n o w t h a t 

t h e b u i l d i n g was hea ted f r o m t h e cast 

where i t s p r a c f u r n i u m also c a m e to l i g h t . 

(Fig. 3) I n t h e s o u t h e r n p a r t o f t h e t o w n 

(across t h e s o u t h e r n edger o f t h e today 's 

r u i n s a rea ) , we u n c o v e r e d an ea s t -wes t 

r u n n i n g w a l l s e g m e n t w i t h p a r t o f a east 

floor. 

O u t s i d e t h e s o u t h e r n w a l l o f t h e t o w n , 

e a r t h m o v i n g w o r k was c a r r i e d o u t at 

d i f f e r e n t t i m e s (a cable t r e n c h , r e m o v a l 

o f t h e r u b b l e ) , b u t n o a r chaeo log ica l fea­

tures c o u l d be observed i n t h e very t h i c k 

m o d e r n fill. 



-f. kép: Fűtőcsatornával ellátott épület lézerszkenneres felmérése alapján készült rajz 
Fig. 4: Drawing of the building with a heating channel prepared after the laser scanner survey 

A város déli falán kívül is t öbb a l k a l o m ­

m a l végeztek fö ldmunkáka t (kábe lá rkok , 

z ú z o t t k ő - f e l s z e d é s ) , de i t t m á r az i gen 

v a s t a g újkori fe l tö l tés m i a t t régészet i j e l e n ­

s é g e k e t n e m t u d t u n k megf igye ln i . 

A z épí tkezés m e n e t é h e z a l k a l m a z k o d ó 

r é g é s z e t i m u n k a során mélyebb r é t egeke t 

is é r i n t ő feltárásra n e m vo l t l e h e t ő s é g , 

csak a felszínen e lőkerü l t j e l enségeke t d o ­

k u m e n t á l h a t t u k . Munkánka t l éze r szken­

neres fe lmérés gyors í to t ta , így a sokszor 

e x t r é m körü lménvek k ö z ö t t fo lvt m u n k a 

e l l e n é r e (16 órás ha tá r idő , é jszaka, e s ő ) is 

p o n t o s a n rögz í t e t tük az előkerül t r égésze t i 

o b j e k t u m o k a t . (4. kép) B á r a m u n k a során 

- m i n t e m l í t e t t ü k - e l sőso rban p o n t s z e r ű 

a d a t o k h o z j u t o t t u n k , a r ekons t rukc ió á l ta l 

é r i n t e t t teljes f e lü l e t e t ( m i n t e g y 4 0 0 x 1 0 

m é t e r ) geof iz ika i módszer re l is á tv iz s ­

g á l t u k ( t a la j radar ) . (5. kép) A f e l m é r é s 

T h e a rchaeo log ica l w o r k was a d j u s t e d 

to t h e pace o f t h e c o n s t r u c t i o n work so 

there was n o o p p o r t u n i t y to excavate 

t h e layers s i t u a t e d deeper. O n l y t h e phe ­

n o m e n a a p p e a r i n g o n t h e sur face c o u l d 

be d o c u m e n t e d . A lase r - scanner survey 

acce le ra ted o u r w o r k so d e s p i t e t h e 

o f t e n e x t r e m e c i r c u m s t a n c e s ( 1 6 - h o u r 

dead l ines , n i g h t - t i m e w o r k a n d , r a in ) 

we were able to precise ly d o c u m e n t t h e 

p h e n o m e n a . (Fig. 4) A l t h o u g h t h i s has 

alreadv b e e n m e n t i o n e d , w e ga the red 

data d i s t r i b u t e d at d i s c r e t e p o i n t s ; t h e 

e n t i r e surface a f fec ted by t h e r e c o n s t r u c ­

t i o n ( a b o u t 4 0 0 x 1 0 m ) was i nves t i ga t ed 

u s i n g g e o p h y s i c a l m e t h o d s ( so i l r ada r ) . 

(Fig. S) T h e e v a l u a t i o n o f t h e resul ts 

o f t h e survev has n o t vet b e e n finished. 

However , i t seems e v i d e n t , t h a t t h e re­

sul ts w i l l largelv c o m p l e m e n t t h e ex is t -



S. kép: Geofizikai felmérés értelmezeti rajza a BKV-} IFA' pálya területén 
Fis. 5: Interpreted drawing of the geophysical survey over the territory of the BKV-//EV railroad 

Villanyos/.lop/Kfecirit' pole 

Értelmezett falmaradvánvok (1. 

«int) /De/m«/ wall ( ht level) 

Értelmezett Falmaradványok (2. 

wnü)/Defi„ed mill (2nd level) 

Blokk név/Block name 



6. kép: Geofizikai felmérés, régészeti feltárás, és lézerszkenneres felmérés eredményeinek összesített alaprajza a 
polgárváros területére vetítve 
Fig. 6: The complex drawing of the results of the geophysical survey, the archaeological excavation and the laser 
scanner survey projected on the map of the Civil Town 

e r e d m é n y e i n e k k i é r t éke l é se ugyan j e l e n ­

l eg is t a r t , az a z o n b a n m á r m o s t lá tsz ik , 

hogy a mérés i e r e d m é n y e k a polgárváros 

topográfiai képé t s o k b a n k iegész í the t ik , i l ­

l e tve azok a korábbi k u t a t á s o k során nyer t 

in fo rmác ióka t is é r t e l m e z h e t ő v é tesz ik . 

(6. kép) 

7. Láng Orsolya 

i n g t o p o g r a p h i c ma] ) o f t b c C i v i l T o w n 

a n d h e l p i n t h e i n t e r p r e t a t i o n o f the 

i n f o r m a t i o n ga rne red d u r i n g previous 

inves t iga t ions . (Fig. 6) 

Orsolya T. Láng 
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